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Dear Customer,
Thank you for choosing to purchase a La Cornue hood.

The aim of this guide is to familiarise you with the potential of a
professional-quality appliance designed for domestic use, and to
facilitate its upkeep.

Above all, a La Cornue hood is manufactured from noble and pure
materials. The specific choices for these materials, such as brass or
stainless steel, correspond to technicality and professional
performance requirements that are not attainable with other
materials or protective treatments. We are very much attached to
the authenticity of our appliances and we are convinced that you
will appreciate them even more as you use them.

Thank you for placing your trust in us.

Xavier Dupuy
Chairman

All of the characteristics are provided for information purposes only. With the
aim of constantly improving its production quality, La Cornue may make
modifications to its appliances in line with technological developments.

LA CORNUE: Chateau Hood User Guide, GB.
May 2007, Anna Kowalczyk



WARNINGS Warning

WARNINGS

Read the guides before installing and using this appliance.
We decline any responsibility for damage or fires caused by the device if the
installation and user guides are not observed.

Keep these guides with your device. If the device has to be sold or transferred, the new
user shall be informed of its operation and any important warnings.

This device may not be used by children or disabled persons without the presence of an
adult.

Never flambé food under the hood or leave a gas burner alight without a container. Any
flames entering the hood may damage the filters and cause a fire.

Frying food must be monitored attentively. Overheated oils and greases can catch fire.
Clean the appliance regularly according to the indications given in the “Maintenance and
Cleaning” chapter

Always adapt the aspiration rate to the type of cooking. It is not always neces-
sary to set the hood to maximum power. Use the maximum power when cooking
chips or grilled meats, but minimum or medium power will suffice for stews.

When you are cooking food that releases a lot of steam and smoke (grilled meats...),

remember to switch on the hood 5 minutes before you start cooking and let it run for 5
minutes after you are finished cooking.
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Control panel INSTRUCTIONS FOR USE

INSTRUCTIONS FOR USE

1. CONTROL. PANEL,

La Cornue hoods are equipped with a control panel with an electronic regulator for adjus-
ting the aspiration rate.
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1. Motor ON/OFF button

2. Light ON/OFF button

3. Aspiration power setting button

- Operation indicators:
4. Red: Ventilation power
5. Yellow: Delayed ventilation activated
6. Green: Delayed ventilation completed

To switch on the motor, press the right side of the motor ON/OFF button (1); the motor
starts at approx. 2/3 of its maximum power. The red LEDs light up. You can choose a lower
or higher power setting with the power setting button (3).

If you press the right side of the power setting button (3), you increase the ventilation
power indicated by the red LEDs above it. If you press the left side of the button, you redu-
ce the power. If you continue to press the left side, the yellow LED will light up; you have
now delayed ventilation for 15 minutes after the end of cooking. The delayed ventilation
will stop automatically after 15 minutes and the green LED will then light up.

Pressing on the left side of the motor ON/OFF button (1) stops the motor and the opera-

tion indicators.

You can switch on or stop the hood lighting with the light ON/OFF button (2).
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MAINTENANCE AND CLEANING Filters
2. REMOTE CONTROL (OPTION)

The hood functions and the motor power can be
controlled by a remote control.

The remote-control buttons provide you with the same 1
operating functions as the control panel.

Button 1: Motor ON/OFF 9
Button 2: Reduces aspiration power
Delayed ventilation
Button 3: Increases aspiration power
Button 4:  Light ON/OFF
5: Battery compartment

Only use AA-type batteries _
5
MAINTENANCE AND CLEANING

Always disconnect the appliance before performing maintenance or cleaning.
Clean the filters regularly to prevent any fire hazards.

1. FILTERS

Please switch off the lights and stop the motor before you remove the filters. The filters are
equipped with a magnetic closure; you just have to pull them downwards to remove them.
To reinsert them, push them slightly upwards.
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Lighting MAINTENANCE AND CLEANING

The filters can be washed in the dishwasher every 2 to 4 weeks, depending on the fre-
quency of use. The hood ceiling should be degreased from time to time with white spirit
on kitchen roll; it is preferable to perform this operation with the windows open. The bulbs
can also be cleaned with methylated spirits or white spirit, after cooling. We would like to
remind you that your cooker will not become dirty as quickly if you switch on your hood
as soon as you start cooking.

2. LLIGHTING

Please note: As soon as one of the bulbs in the hood stops working, we strongly advise you
to replace it as quickly as possible, as the other bulbs may be damaged quickly.

Only replace the bulbs with identical bulbs of the same power rating. To do so, remove the
glass frame (1) with a small screwdriver and then remove the bulb. Insert the new bulb,
taking utmost care not to touch it with your fingers but only with a clean, dry and grea-
se-free cloth. Reposition the glass frame in place.
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